Δραστηριότητες Γνωριμίας και επικοινωνίας του 26ου με το 35ο νηπ/γειο Χανίων.
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Επίσκεψη στο αρχαιολογικό μουσείο Χανίων.
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Παραλαβή πρόσκλησης των παιδιών  του 35ου νηπιαγωγείου
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Η επίσκεψη της μουσειοπαιδαγωγού
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Αφού γράφτηκε το γράμμα-απάντηση, μετά από υπαγόρευση στη νηπ/γο, και οι διευθύνσεις στο φάκελο, ένα παιδί παρατήρησε ότι η μπλούζα του είχε τον αριθμό 35.
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Αποστολή γράμματος στο 35ο νηπιαγωγείο
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Παραλαβή email-πρόσκλησης και μετά απάντηση στο 35ο νηπιαγωγείο. Έτσι κανονίστηκε η μέρα και η ώρα της επίσκεψης .
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Λίγο πριν μπουν στο λεωφορείο, κρατώντας τα δώρα τους για την επίσκεψη
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Εκτός των άλλων παιχνιδιών,

έπαιξαν το παιχνίδι «αλάτι ψιλό-αλάτι χοντρό», στις 4 γλώσσες που το είχαν μάθει , πρώτα μόνα τους  και μετά με τα παιδιά του 35ου.
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Με πολύ ευχαρίστηση τα παιδιά του 26ου δέχονται τα κεράσματα από τα παιδιά του 35ου.
Ο πίνακας που στολίζει το 26ο νηπ/γειο δώρο από τα παιδιά του 35ου.
Επικοινωνία και συνεργασία με άλλα  σχολεία
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 Προετοιμασία και επίσκεψη στο 5ο νηπ/γειο  Χανίων
Πρώτα έλαβαν πρόσκληση για τα εγκαίνια του φαρμακείου στο 5ο νηπ/γειο . Απάντησαν και κανόνισαν ώρα συνάντησης. Ετοίμασαν τα δώρα που αποφάσισαν να κρατούν .
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Αφού αγόρασαν πράγματα από το φαρμακείο όπως συνηθίζεται, έπαιξαν μαζί με τους φίλους τους.

[image: image15.jpg]¥,
<
=

DAP





Παιδιά που φοιτούν στα δύο συστεγαζόμενα δημοτικά σχολεία, αφού έμαθαν παιχνίδια στα παιδιά, συμμετείχαν στη τελική γιορτή, προλογίζοντας κάθε ενότητα της
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Συνεργασία με τοπικούς φορείς που έφεραν και έδειξαν παλιά παιχνίδια στα παιδιά
Και επαγγελματίες της γειτονιάς μας, που αφού βοήθησαν στη κατασκευή παλιών παιχνιδιών, τους έδειξαν τον τρόπο παιξίματος. 
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Αλληλογραφία με τη μουσειοπαιδαγωγό κ. Γαβριλάκη, που έδειξε στα παιδιά παιχνίδια της αρχαιότητας.
.
Κατασκευή παιχνιδιών αρχαιότητος από πηλό
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Τα παιχνίδια που έπαιζαν οι γιαγιάδες και οι μαμάδες μας.
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Συγγενείς παιδιών από Ελλάδα.
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Κούκλα από κουρέλια «Θεοδώρα»
Οι σφουγγαράκηδες 
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Επισκεφθήκαν το νηπ/γειο ύστερα από πρόσκληση των παιδιών και αφού απάντησαν σε ερωτήσεις, έφτιαξαν μαζί με τα παιδιά, παιχνίδια όπως ακριβώς τα έφτιαχναν όταν ήταν παιδιά.
 Έπαιξαν μαζί με τα παιδιά , ξύπνησαν αναμνήσεις και συγκινήθηκαν στη τελική γιορτή .
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Συγγενείς παιδιών από άλλες χώρες.
«Αλάτι ψιλό –Αλάτι χοντρό»
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Μαμά από τη Βουλγαρία μαθαίνει τα 

λόγια για το «αλάτι ψιλό-αλάτι χοντρό»

στα Βουλγαρικά
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Ξαδέρφη από τη Συρία , μαθαίνει τα λόγια για το «αλάτι ψιλό-αλάτι χοντρό»

στα Συριακά και παίζει με τα παιδιά το παιχνίδι
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Τελευταία μια μαμά από τη Αλβανία μαθαίνει τα 

λόγια στα Αλβανικά   για το «αλάτι ψιλό-αλάτι χοντρό» Τα παιδιά παίζουν τώρα το παιχνίδι στις τέσσερις γλώσσες
( Στο DVD, περιέχεται το σχετικό Video
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Γιαγιά από Ρωσία και μαμά από Γεωργία[image: image32.jpg]


 , μαθαίνουν παιχνίδια της χώρας τους στα παιδιά
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Μαμάδες και γιαγιάδες μαγείρεψαν στα παιδιά παραδοσιακά φαγητά της πατρίδος τους και έφαγαν το μεσημέρι. Πήραν γεύση, άρωμα, χαρά από όλες τις χώρες.( Ελλάδα, Αλβανία, Βουλγαρία, Γεωργία, Συρία).Τίμησαν το φαγητό, εκτός από τους γονείς των παιδιών και δάσκαλοι των δύο σχολείων που συστεγαζόμαστε.

Ελλάδα: Καλιτσούνια, ( με σπανάκι και άλλα με μυζήθρα),   Βουλγαρία: Λαχανοντολμάδες-Σαρμί ,   Αλβανία: Ρόστο-ρολό κρέας,   Γεωργία : Χατσαπούρι-Τυρόπιττα, και  Χειροποίητα Ζυμαρικά σουφλέ- Άτσμα          Συρία: ρεβυθοκεφτέδες- Φαλάφε
Δραστηριότητες που υποστήριζαν τη διαδικασία έρευνας.             

Μία πρόσκληση όπως την έχουν γράψει τα παιδιά. Συνοδευόταν πάντα με μία γραμμένη από τη νηπιαγωγό, για να είναι ευανάγνωστη και να περιέχει κάποια επιπλέον στοιχεία.
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Τα παιδιά έχουν σε ομάδες στα χέρια τις ερωτήσεις και η καλεσμένη απαντάει πριν αρχίσει το παιχνίδι.

Στο καβαλέτο διακρίνονται οι απαντήσεις που μετά την επίσκεψη θα τα βοηθήσουν να αναστοχαστούν.
Δραστηριότητες που υποστήριξαν, εκτός από τη τελική γιορτή, τη διαδικασία της τελικής αξιολόγησης, 
Τελειώνοντας το πρόγραμμα κάθε παιδί όπως μπορούσε ζωγράφισε και έγραψε το αγαπημένο του παιχνίδι. Πρώτο στις προτιμήσεις το «αλάτι ψιλό αλάτι χοντρό» στις τέσσερις γλώσσες.
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Τα λόγια του παιχνιδιού «αλάτι ψιλό-αλάτι χοντρό» στα ελληνικά.
Τα λόγια του παιχνιδιού «αλάτι ψιλό-αλάτι χοντρό» στα συριακά . Τα τα ιγκιε…………
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Τα λόγια του παιχνιδιού «αλάτι ψιλό-αλάτι χοντρό» στα βουλγαρικά. Πούσταμ πούσταμ κούρπε ……..
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Τα λόγια του παιχνιδιού «αλάτι ψιλό-αλάτι χοντρό» στα αλβανικά. Οδα νιε λε τε νε ποστ…….
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